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g) A coordinación da política de investimentos
públicos.

h) En xeral, todo aspecto da actividade finan-
ceira das comunidades autónomas e da Facenda
do Estado que, dada a súa natureza, precise dunha
actuación coordinada.»

Tres. O número 3 do artigo 14 da Lei orgánica
8/1980, do 22 de setembro, de financiamento das
comunidades autónomas, queda redactado nos seguin-
tes termos:

«3. Para concertar operacións de crédito no
estranxeiro e para a emisión de débeda ou calquera
outra apelación de crédito público, as comunidades
autónomas precisarán autorización do Estado. Para
a concesión da referida autorización, o Estado terá
en conta o cumprimento do principio de estabi-
lidade orzamentaria definido no artigo 2.1.b) da pre-
sente lei.

Con relación ó que se prevé no parágrafo ante-
rior, non se considerarán financiamento exterior,
para os efectos da súa preceptiva autorización, as
operacións de concertación ou emisión denomina-
das en euros que se realicen dentro do espacio
territorial dos países pertencentes á Unión Europea.

En todo caso, as operacións de crédito a que
se refiren os epígrafes un e dous anteriores pre-
cisarán autorización do Estado cando da informa-
ción subministrada polas comunidades autónomas
se constate o incumprimento do obxectivo de esta-
bilidade orzamentaria.»

Catro. Modifícase o número 1 do artigo 21 da Lei
orgánica 8/1980, do 22 de setembro, de financiamento
das comunidades autónomas, nos seguintes termos:

«1. Os orzamentos das comunidades autóno-
mas terán carácter anual e igual período que os
do Estado, atenderán ó cumprimento do principio
de estabilidade orzamentaria, incluirán a totalidade
dos gastos e ingresos dos organismos e entidades
integrantes dela, e neles consignarase o importe
dos beneficios fiscais que afecten a tributos atri-
buídos ás referidas comunidades.»

Disposición derrogatoria única.

Quedan derrogadas tódalas normas de igual ou infe-
rior rango no que contradigan ou se opoñan ó disposto
nesta lei orgánica.

Disposición derradeira primeira. Facendas forais.

1. En virtude do seu réxime foral, a aplicación á
Comunidade Foral de Navarra do disposto nesta lei leva-
rase a cabo conforme o establecido no artigo 64 da
Lei orgánica de reintegración e amelloramento do réxime
foral de Navarra, mediante unha disposición de rango
legal.

2. Sen prexuízo do establecido na presente lei acer-
ca das competencias do Consello de Política Fiscal e
Financeira en relación co obxectivo de estabilidade orza-
mentaria das comunidades autónomas, regulado no arti-
go 6.3 desta lei orgánica, establecerase un procedemen-
to que resulte adecuado á natureza específica do réxime
foral propio do País Vasco.

Disposición derradeira segunda. Entrada en vigor da lei.

Esta lei entrará en vigor o 1 de xaneiro de 2002
e será aplicable ós orzamentos que empecen a elabo-
rarse a partir desta data.

Por tanto,
Mando a tódolos españois, particulares e autoridades,

que cumpran e fagan cumprir esta lei orgánica.
Madrid, 13 de decembro de 2001.

JUAN CARLOS R.

O presidente do Goberno,
JOSÉ MARÍA AZNAR LÓPEZ

MINISTERIO DE FACENDA
24076 CORRECCIÓN de erros do Real decreto

1098/2001, do 12 de outubro, polo que se
aproba o Regulamento xeral da Lei de contratos
das administracións públicas. («BOE» 303,
do 19-12-2001.)

Advertidos erros no texto do Real decreto 1098/2001,
do 12 de outubro, publicado no «Boletín Oficial del Esta-
do», suplemento número 14 en lingua galega, do 1 de
novembro, polo que se aproba o Regulamento xeral da
Lei de contratos das administracións públicas, procédese
a efectua-las seguintes rectificacións:

Na páxina 1163, columna 1, artigo 4.1, liña 9:

Onde di: «Na delegación...».
Debe dicir: «A delegación...».

Na páxina 1167, columna 2, artigo 28, parágrafo
sétimo:

Onde di: «...F-2, de diques...».
Debe dicir: «...F-2, diques...».

Na páxina 1170, columna 1, artigo 35.1, letra d),
liña 2:

Onde di: «...subgrupo de que».
Debe dicir: «...subgrupo de que se trate, correspón-

delle ó contratista conforme o».

Na páxina 1170, columna 1, artigo 35.2, parágrafo 1,
liña 2:

Onde di: «...no número 7 dará...».
Debe dicir: «...no número 1 dará...».

Na páxina 1170, columna 2, artigo 36.3, liña 5:

Onde di: «...ó contratista...».
Debe dicir: «...do contratista...».

Na páxina 1171, columna 2, artigo 37.1 grupo O,
subgrupo 2, liña 2:

Onde di: «...autovías e calzadas».
Debe dicir: «...autovías, calzadas e vías férreas».

Na páxina 1171, columna 2, artigo 37.1 grupo P:

Onde di:

«Subgrupo 1. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións eléctricas e electrónicas.

Subgrupo 2. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de fontanería, conduccións de
auga e gas.

Subgrupo 3. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de calefacción e aire acondicio-
nado.

Subgrupo 4. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de telecomunicación.

Subgrupo 5. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de electromedicina.
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Subgrupo 6. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de seguridade e contra incendios.

Subgrupo 7. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e maquinaria de oficina.

Subgrupo 8. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de aparellos elevadores e de tras-
lación horizontal.»

Debe dicir:

«Subgrupo 1. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións eléctricas e electrónicas.

Subgrupo 2. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de fontanería, conduccións de
auga e gas.

Subgrupo 3. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de calefacción e aire acondicio-
nado.

Subgrupo 4. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de electromedicina.

Subgrupo 5. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de seguridade e contra incendios.

Subgrupo 6. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e maquinaria de oficina.

Subgrupo 7. Mantemento e reparación de equipa-
mentos e instalacións de aparellos elevadores e de tras-
lación horizontal.»

Na páxina 1174, columna 1, artigo 44, segunda
columna do cadro:

Onde di: «1.500.000».
Debe dicir: «150.000».

Na páxina 1175, columna 1, artigo 47.4, letra a),
liña 5:

Onde di: «...exercicios pechados, se existe...».
Debe dicir: «...exercicios pechados; se existe...».

Na páxina 1200, columna 1, artigo 183.1, liña 1:

Onde di: «...Con excepción dos expostos».
Debe dicir: «...Con excepción dos supostos...».

Na páxina 1209, columna 2, anexo II, grupo O,
subgrupo 4:

Onde di: «Subgrupo 4. Mantemento integral...».
Debe dicir: «Subgrupo 4. Conservación e mantemento

integral...».

Na páxina 1215, anexo VI, liña 5:

Onde di: «...(euros e pesetas) (5),...».
Debe dicir: «...(en letras e en cifras) (5),...».

Na páxina 1270. Instruccións para cubri-lo modelo...

Onde di: «Folla 3. No cadro indicarase...».
Debe dicir: «Folla 3. No primeiro cadro indicarase...».

Na páxina 1270. Instruccións para cubri-lo modelo...

Onde di: «Folla 4. Determínanse...».
Debe dicir: «...No segundo cadro determínanse...».

Na páxina 1274, anexo XII, columna 1.a, recadro 27,
liña 2:

Onde di: «...autovías e calzadas.»
Debe dicir: «...autovías, calzadas e vías férreas.»

XEFATURA DO ESTADO
24173 LEI 19/2001, do 19 de decembro, de reforma

do texto articulado da Lei sobre tráfico, cir-
culación de vehículos de motor e seguridade
vial, aprobado polo Real decreto lexislativo
339/1990, do 2 de marzo. («BOE» 304,
do 20-12-2001.)

JUAN CARLOS I
REI DE ESPAÑA

Saiban tódolos que a viren e entenderen que as Cortes
Xerais aprobaron e eu sanciono a seguinte lei.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

Desde que polo Real decreto lexislativo 339/1990,
do 2 de marzo, se promulgou o texto articulado da Lei
sobre tráfico, circulación de vehículos de motor e segu-
ridade vial, transcorreu unha década durante a cal esta
norma serviu de fundamento legal a todo o dereito posi-
tivo da circulación, constituído basicamente polo Código
da circulación, que non foi bruscamente derrogado
senón que subsistiu como regulamentación vixente ó
abeiro da disposición transitoria dese texto articulado
e en canto este non se desenvolver.

Coa publicación do Real decreto 2822/1998, do 23
de decembro, polo que se aproba o Regulamento xeral
de vehículos, culminouse o imprescindible desenvolve-
mento regulamentario da lei e ábrese unha nova etapa,
polo que é o momento oportuno para efectuar nese texto
articulado os axustes e melloras que a súa aplicación
revelou necesarios e dos que cabe salienta-los seguintes:

No título I, relativo ó exercicio e a coordinación das
competencias sobre tráfico, circulación de vehículos de
motor e seguridade vial, no capítulo I, competencias,
inclúese como nova a xestión e control do tráfico, e
no capítulo II, que trata do Consello Superior de Tráfico
e Seguridade da Circulación Vial, co fin de que a com-
posición do Pleno dese órgano consultivo se axuste en
todo momento á estructura orgánica administrativa e
social vixente, habilítase a súa determinación por vía
regulamentaria, dentro dos límites que a lei establece
para garanti-la participación de representantes das
comunidades autónomas e das cidades autónomas de
Ceuta e Melilla, da Administración local e de diversas
organizacións profesionais, económicas, sociais e de con-
sumidores e usuarios.

No título II, sobre normas de comportamento na cir-
culación, préstase especial atención á utilización polos
usuarios de novas técnicas como son os teléfonos móbi-
les. Non ocorre o mesmo coa utilización de técnicas
para contrarresta-la vixilancia da circulación, as cales se
tipifican como infraccións de tráfico. A isto responden
as modificacións que se introducen nos capítulos I, sobre
normas xerais, e II, sobre circulación de vehículos, que
se complementan no capítulo III, sobre outras normas
de circulación.

No título IV, relativo ás autorizacións administrativas,
as modificacións dos capítulos III e IV substitúen o termo
revogación da autorización, polo de perda de vixencia,
e o de anulación polo de lesividade, en consonancia
cos conceptos legais do procedemento administrativo
común.

No título V, que trata das infraccións e sancións, das
medidas cautelares e da responsabilidade, as modifica-
cións máis importantes, á parte de pequenos retoques,


